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COM(2000) 423 final � 2000/0172(CNS)

(PrØsentØe par la Commission le 6 juillet 2000)

LE CONSEIL DE L’UNION EUROP�ENNE,

vu le traitØ instituant la CommunautØ europØenne, et notamment ses articles 133 et 181, en liaison avec la
premiŁre phrase de l’article 300, paragraphe 2 et le premier alinØa de l’article 300, paragraphe 3,

vu la proposition de la Commission,

vu l’avis du Parlement europØen,

considØrant ce qui suit:

(1) La Commission a nØgociØ, au nom de la CommunautØ, un protocole relatif / l’extension de l’accord de
coopØration entre la CommunautØ europØenne et le BrunØi Darussalam, l’IndonØsie, la Malaisie, les
Philippines, Singapour, la Tha4lande et le ViŒt Nam, pays membres de l’Association des nations de l’Asie
du Sud-Est, au Cambodge.

(2) Cet accord, paraphØ le 16 juin 2000, doit Œtre approuvØ,

D�CIDE:

Article premier

Le protocole relatif / l’extension au Royaume du Cambodge de l’accord de coopØration entre la Commu-
nautØ europØenne et les pays membres de l’ANASE est adoptØ au nom de la CommunautØ europØenne.

Le texte du protocole est joint / la prØsente dØcision.

Article 2

Le prØsident du Conseil est autorisØ / dØsigner la personne habilitØe / signer l’accord / l’effet d’exprimer le
consentement de la CommunautØ (1).
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(1) La date d’entrØe en vigueur de l’accord sera publiØe au Journal officiel des CommunautØs europØennes par le SecrØtariat
gØnØral du Conseil.



PROTOCOLE

relatif � l’extension de l’accord de coopØration entre les pays membres de l’ANASE et la Commu-
nautØ europØenne au Royaume du Cambodge

Le GOUVERNEMENT DU BRUN�I DARUSSALAM,

Le GOUVERNEMENT DE LA R�PUBLIQUE D’INDON�SIE,

Le GOUVERNEMENT DE LA MALAISIE,

Le GOUVERNEMENT DE LA R�PUBLIQUE DES PHILIPPINES,

Le GOUVERNEMENT DE LA R�PUBLIQUE DE SINGAPOUR,

Le GOUVERNEMENT DU ROYAUME DE THAˇLANDE,

Le GOUVERNEMENT DE LA R�PUBLIQUE SOCIALISTE DU VI˚T NAM

et LE GOUVERNEMENT ROYAL DU CAMBODGE, d’une part,

Le CONSEIL DE L’UNION EUROP�ENNE, d’autre part,

VU l’accord de coopØration entre la CommunautØ Øconomique europØenne et l’IndonØsie, la Malaisie, les
Philippines, Singapour et la Tha4lande, pays membres de l’Association des nations de l’Asie du Sud-Est,
signØ le 7 mars 1980 / Kuala Lumpur, et Øtendu au BrunØi Darussalam le 16 novembre 1984 et au ViŒt
Nam le 14 fØvrier 1997 (1), ci-aprŁs dØnommØ «l’accord»,

CONSID�RANT que le Royaume du Cambodge, en qualitØ de nouveau membre de l’Association des nations
de l’Asie du Sud-Est, a demandØ / adhØrer / l’accord,

ONT D�CID� d’Øtendre l’accord au Royaume du Cambodge et ont dØsignØ / cet effet comme plØnipoten-
tiaires:

LE GOUVERNEMENT DU BRUN�I DARUSSALAM:

LE GOUVERNEMENT DE LA R�PUBLIQUE D’INDON�SIE:

LE GOUVERNEMENT DE LA MALAISIE:

LE GOUVERNEMENT DE LA R�PUBLIQUE DES PHILIPPINES:

LE GOUVERNEMENT DE LA R�PUBLIQUE DE SINGAPOUR:

LE GOUVERNEMENT DU ROYAUME DE THAˇLANDE:

LE GOUVERNEMENT DE LA R�PUBLIQUE SOCIALISTE DU VI˚T NAM:

LE GOUVERNEMENT ROYAL DU CAMBODGE:

LE CONSEIL DE L’UNION EUROP�ENNE:

LESQUELS, aprŁs avoir ØchangØ leurs pleins pouvoirs reconnus en bonne et due forme,

SONT CONVENUS DE CE QUI SUIT:

(1) JO L 117 du 5.5.1999.
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Article premier

Par le prØsent protocole, le Royaume du Cambodge adhŁre /
l’accord.

Article 2

Les dispositions de l’accord et le protocole relatif / l’article
premier de l’accord s’appliquent au Royaume du Cambodge.

Article 3

L’application de l’accord au Royaume du Cambodge n’affecte
pas l’application de l’accord de coopØration entre la Commu-

nautØ europØenne et le Royaume du Cambodge signØ le 29 avril
1997 et entrØ en vigueur le 1er novembre 1999 (1)

Article 4

Le prØsent protocole entre en vigueur le premier jour du mois
suivant la date / laquelle les parties se sont notifiØ l’achŁvement
des procØdures nØcessaires / cet effet.

Article 5

Le prØsent protocole est rØdigØ en onze originaux en langues
allemande, anglaise, danoise, espagnole, finnoise, franLaise,
grecque, italienne, nØerlandaise, portugaise et suØdoise,
chacun de ces textes faisant Øgalement foi.

Pour le gouvernement du BrunØi Darussalam

(signature)

Pour le gouvernement de la RØpublique d’IndonØsie

(signature)

Pour le gouvernement de la Malaisie

(signature)

Pour le gouvernement de la RØpublique des Philippines

(signature)

Pour le gouvernement de la RØpublique de Singapour

(signature)

Pour le gouvernement du Royaume de Tha4lande

(signature)

Pour le gouvernement de la RØpublique socialiste du ViŒt Nam

(signature)

Pour le gouvernement royal du Cambodge

(signature)

Pour le Conseil de l’Union europØenne

(signature)
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(1) JO L 269 du 19.10.1999.


